llE5RIL - duR dR

Quelles sont les regles ?

Jeff Pippenger
2023-08-30

“Lazim golir ki, xristianligin nadon ibarat oldugunu, haqigatin na oldugunu, qobul etdiyimiz
imanin na oldugunu, Miiqoddes Kitab qaydalarmin—bizo an ali hakimiyyatdon verilmis
qaydalarin—no oldugunu 6ziimiiz {igiin bilok.” The 1888 Materials, 403.

Kwa miaka kadhaa, Future for America imebainisha kwamba makanisa saba ya Ufunuo si tu
kwamba yanawakilisha historia ya Israeli ya kisasa tangu wakati wa mitume hata mwisho wa
dunia, bali pia kwamba makanisa hayo saba yanawakilisha Israeli ya kale tangu wakati wa Musa
hadi kupigwa mawe kwa Stefano. Waanzilishi wa Uadventista hawakufundisha ukweli huu, lakini
walielewa na kutumia kanuni zinazouweka ukweli huu imara. Yesu hutambulisha mwisho tangu
mwanzo, na Israeli ya kale huiwakilisha Israeli ya kisasa. Kwa hiyo, ukweli wowote ulio sechemu
ya sifa za kinabii za Israeli ya kisasa ulikuwapo pia katika Israeli ya kale.
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“Asaafo nson a ewo Asia no ye Kristo asafo no abakosem wo ne su ahorow nson mu, wo ne
akoneaba ne ne ntwists nyinaa mu, wo ne yiyedi ne ne amanehunu nyinaa mu, fi asomafo no
nna so de besi wiase awiei. Nsoano nson no ye abakosem a efa asase so tumidifo ne ahemfo
nneyee ho wo asafo no so, ne senea Onyankopon bo ne nkurofo ho ban wo saa bere koro no ara
mu. Ntotorobento nson no ye abakosem a efa atemmu nson soronko a emu ye duru a wode baa
asase no, anaa Roma ahenni no, so ho. Na nkuruwa nson no ye ohaw a etwa to nson a wode baa
Papafo Roma so. Eyinom mu na nsem foforo pii nso aka ho, woanwen won mu te se nsubonten
nketewa a erehwiegu, na wohye nkomhye asubonten kese no ma, kosi se ne nyinaa de yen ko
daa daa mu po no mu.”

«Esto, para mi, es el plan de la profecia de Juan en el libro de Apocalipsis. Y el hombre que
desee entender este libro debe tener un conocimiento cabal de otras partes de la palabra de
Dios. Las figuras y metaforas empleadas en esta profecia no se explican todas en la misma,
sino que deben hallarse en otros profetas, y explicarse en otros pasajes de la Escritura. Por lo



tanto, es evidente que Dios ha dispuesto el estudio del conjunto, aun para obtener un
conocimiento claro de cualquier parte». William Miller, Miller’s Lectures, volumen 2, leccion
12, 178.

Soeur White est d’accord avec la perspective « historiciste » soutenue par Miller et la confirme,
mais elle a apporté au livre de I’ Apocalypse une compréhension plus profonde que celle qu’en
avait Miller, car Miller n’avait pas reconnu le sanctuaire tel qu’il est en réalité. Il comprenait que le
sanctuaire était la terre. Soeur White a reconnu que, lorsque Jésus présentait les prédictions
représentées dans le livre de I’ Apocalypse, le Christ le faisait en relation avec son ceuvre de
souverain sacrificateur céleste.

Enkosi iYohana athi aguquke abone uKristu, uMhamba phakathi kwezibane enxibe izambatho
zobubingeleli; yaye izibane ezo zibekwe eNdaweni Engcwele, ngoko ke oku kubhekisa kwimbali
yasemva kokunyuka kwaKhe, kodwa phambi kokuba angene eNdaweni Engcwele Kakhulu
ngowe-1844. UMiller wayengenakukuqonda ukubaluleka kwale nyaniso. Kwanjalo noTyndale,
noLuther, noJohn Wycliffe, kwanabo bonke abaHlaziyi bokuqala, babengenakukuqonda. Inyaniso
iyatyhileka ngokuthe ngcembe, ikhanya ngakumbi nangakumbi de kuse kube yimini egqibeleleyo.

“Prinsip agung yang dengan demikian mulia diperjuangkan oleh Robinson dan Roger
Williams, yaitu bahwa kebenaran bersifat progresif, bahwa orang-orang Kristen harus
senantiasa siap menerima seluruh terang yang mungkin bercahaya dari firman Allah yang
kudus, telah luput dari perhatian keturunan mereka. Gereja-gereja Protestan di
Amerika,—demikian pula yang di Eropa,—yang begitu sangat diuntungkan dengan menerima
berkat-berkat Reformasi, gagal untuk terus maju di jalan pembaruan. Meskipun dari waktu ke
waktu beberapa orang yang setia bangkit untuk memberitakan kebenaran baru dan
menyingkapkan kesesatan yang telah lama dipelihara, kebanyakan orang, seperti orang Yahudi
pada zaman Kristus atau kaum papis pada zaman Luther, merasa puas untuk percaya
sebagaimana nenek moyang mereka telah percaya dan hidup sebagaimana mereka telah hidup.
Oleh sebab itu agama kembali merosot menjadi formalisme; dan kesalahan-kesalahan serta
takhayul-takhayul yang seharusnya telah disingkirkan sekiranya gereja terus berjalan dalam
terang firman Allah, tetap dipertahankan dan dipelihara. Demikianlah roh yang diilhamkan
oleh Reformasi itu berangsur-angsur padam, sampai akhirnya hampir sama besarnya
kebutuhan akan pembaruan di gereja-gereja Protestan seperti di Gereja Roma pada zaman
Luther. Terdapat keduniawian dan kelumpuhan rohani yang sama, penghormatan yang serupa
terhadap pendapat-pendapat manusia, serta penggantian teori-teori manusia atas ajaran-ajaran
firman Allah.” The Great Controversy, 297.

Ha wana gharamwi ya kwamba kweli hukua hatua kwa hatua katika historia haitambuliwi, basi
umuhimu wa nuru yoyote mpya katika kizazi hiki cha mwisho huenda usiwezekane kabisa
kutambuliwa. Mara mtu anapoacha kuelewa asili ya hatua kwa hatua ya “kweli,” yeye huanza moja
kwa moja kutegemea mapokeo, desturi, na uongozi wa kibinadamu ulioanguka.

La méthodologie qu’employa Miller est un jalon qui traverse toute la ligne prophétique et qui
présente un témoignage du développement de la vérité biblique, lequel commenca avec les apotres.
Toutefois, dans le jalon représenté par Miller, nous trouvons un commencement qui exige un



pendant a la fin. La plupart ne comprennent jamais ces réalités, mais il n’en est pas ainsi de Satan.
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Au dix-neuvieme siecle, John Darby (1800—1882), du Royaume-Uni, introduisit une autre
méthodologie satanique, qui fut également insérée dans les notes de bas de page de la Bible cheval
de Troie appelée la Scofield Reference Bible, que nous avons précédemment identifiée. Le «
dispensationalisme » est un cadre théologique qui divise I’histoire et I’interaction de Dieu avec
I’humanité en périodes distinctes, ou « dispensations », dans lesquelles Dieu administre Son plan
de différentes maniéres. Je le note ici, car il s’agit de I'un des faux enseignements qui furent
introduits dans le mouvement de Future for America par des voix provenant de la méme région
d’ou Darby avait propagé ses idées sataniques. Les idées de Darby, qui attaquaient Future for
America, ¢étaient accompagnées de la philosophie du soi-disant mouvement « woke » moderne,
lequel promeut la méme anarchie que celle représentée par la Révolution francaise et la méme
licence morale que celle représentée par Sodome et Gomorrhe.

Lero, balusambisi ya Adventisme ya mikolo oyo bazali kosalela ebongiseli moko ya kokata-kata
bosolo ya Biblia na motindo ya mibale ya ndimbola ya Biblia oyo basalelaka mpo na kobebisa mpe
koboya ezala Biblia mpe Molimo ya Esakweli. Bapesaka bato lokola to bato oyo bazali bato ya
mayele na minoko ya Biblia to bato oyo bazali bato ya mayele na lisolo ya Biblia. Boye,
balusambisi ya Adventisme lelo bazali kokamba makanisi ya Adventisme ya Laodikia ezala na



kolimbola Liloba ya Nzambe na kotalela bososoli ya moto akweya mpo na lisolo to bososoli ya
moto akweya mpo na lokota. Bimoniseli oyo ya sika ya libunga, oyo mbala mingi esalelamaki mpo
na kobundisa nsango oyo bozali kotanga sikawa, ekotalelama lisusu na bozindo na kati ya masolo
oyo ntango tokokanisa elembo ya Esaleli ya France. Satana azali na bomoi, mpe ayebi ete ntango
na ye etikali mokuse. Mobeko ya nsuka ya mibeko ya Miller, motango ya zomi na minei, esukisi
na paragrafe oyo elandi.
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“Ndi zoona kuti tili ndi choonadi, ndipo tiyenera kugwiritsitsa mwamphamvu pa malo amene
sangagwedezeke; koma tisayang’ane ndi kukayikira pa kuwala kwatsopano kulikonse kumene
Mulungu angatumize, ndi kunena kuti, Zoonadi, sitingathe kuona kuti tikusowa kuwala kwina
kulikonse kuposa choonadi chakale chimene talandira kufikira tsopano, ndipo mmene
takhazikikamo. Pamene tigwira malo amenewa, umboni wa Mboni Yoona umagwiritsa ntchito
kwa ife chidzudzulo chake, ‘Ndipo sudziwa kuti uli womvetsa chisoni, ndi watsoka, ndi
wosauka, ndi wakhungu, ndi wamaliseche.” Iwo amene amadziona olemera, ndi ochuluka ndi
chuma, ndipo osasowa kanthu, ali m’mkhalidwe wa ukhungu ponena za mkhalidwe wawo
weniweni pamaso pa Mulungu, ndipo sakudziwa zimenezo.” Review and Herald, August 7,
1894.

Osohwe titiriw a wode so hann foforo hwe ne se ebia ene nokware a woatete mu no bo abira anaa,
na ebia ema nokware a eye fapem no gyina pintinn anaa.

“Lokacin da ikon Allah ya yi shaida game da abin da yake gaskiya, wannan gaskiyar za ta
tsaya har abada a matsayin gaskiya. Bai kamata a rungumi zato-zato na baya ba, masu sabawa
da hasken da Allah ya bayar. Mutane za su taso da fassarorin Littafi Mai Tsarki wadanda a
wurinsu gaskiya ne, amma ba gaskiya ba ne. Gaskiyar wannan zamani, Allah ya ba mu ita a
matsayin tushe ga bangaskiyarmu. Shi da kansa ya koya mana abin da yake gaskiya. Daya zai
taso, sa’an nan wani kuma, da sabon haske da yake saba wa hasken da Allah ya bayar
Karkashin tabbacin Ruhunsa Mai Tsarki.” Selected Messages, littafi na 1, 162.

Satan a fait du livre de I’ Apocalypse la cible de ses attaques dés le moment ou Jean consigna les
messages qui y sont contenus. Jésus a dit :

Mais heureux sont vos yeux, parce qu’ils voient, et vos oreilles, parce qu’elles entendent. Car,
en vérité, je vous le dis, beaucoup de prophetes et de justes ont désiré voir ce que vous voyez,
et ne I’ont pas vu, et entendre ce que vous entendez, et ne I’ont pas entendu. Matthieu 13:16,
17.

Pambihirang wika ang target na “ff”’; hindi ko matukoy kung anong wika ito. Pakisabi kung anong
wika ang ibig mong sabihin sa “ff” upang maisalin ko nang wasto ang teksto.
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Gabriel ni Yohan nyinaa ye abodee a woboo won, na ese se wosom Jboadee no nko ara. Adiyifoo ne
ateneneefoo pii, a abofoo ka ho, pee se wo*hu” na wo““te” anadwo mfinimfini Su no nkrasem no
bere a wosan ka no wiase awiei no.

Le Christ a dit : « Heureux vos yeux, parce qu’ils voient ; et vos oreilles, parce qu’elles
entendent. Car, en vérité, je vous le dis, beaucoup de prophétes et de justes ont désiré voir les
choses que vous voyez, et ne les ont pas vues ; et entendre les choses que vous entendez, et ne
les ont pas entendues » [Matthieu 13:16, 17]. Heureux les yeux qui ont vu les choses qui furent
vues en 1843 et en 1844.

Il messaggio ¢ stato dato. E non vi dovrebbe essere alcun indugio nel ripetere il messaggio,
poiché i segni dei tempi si stanno adempiendo; I’opera conclusiva deve essere compiuta. Una
grande opera sara compiuta in breve tempo. Ben presto sara dato, per disposizione di Dio, un
messaggio che crescera fino a divenire un gran grido. Allora Daniele stara al suo posto, per
rendere la sua testimonianza.” Manuscript Releases, volume 21, 437.

Abagabo b’abakiranutsi (Yohana) na bagenzi babo b’abakozi (abamarayika) bifuzaga kubona ni
ugusohozwa kwa nyuma kwa Gutabaza kwa Saa Sita z’Igicuku ku iherezo ry’ Adiventisimu, igihe
isi yari kumurikirwa n’ubwiza bw’Imana. Iryo garagarira rya nyuma ry’imbaraga mu mvura
y’itumba y’iherezo rizanwa no gukurwaho ikimenyetso ku Ibyahishuwe bya Yesu Kristo.
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The prophets, righteous men and angels have desired to live in the time when the “grace” or the
power of God, is poured out during the final fulfillment of the Midnight Cry. That “grace,” which
is God’s creative power is brought to men when the Revelation of Jesus Christ is unsealed. Satan
knows that the avenue to convey the creative power of God unto His people is accomplished by the
message that is unsealed in the book of Revelation, and it has therefore been his supreme effort to
confuse, suppress and cover up the light contained in the book of Revelation. That light is not
simply the identification of the man of sin, for that truth has been fully documented by all the



Protestant reformers centuries ago.
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Ff Adventism oholdii mala “historicist” akkamitti ittiin hitkamu; kana keessatti waldoota Mul’ata
bogonnaa lamaa fi sadii keessa jiran hundi waldaa dhumaa keessatti irra deebi’anii mul’atan akka
ta’an ni hubatan turan. Garuu, dhuma jaarraa kudha sagalaffaatti, Seexanni ija Adventism mala
qulqulluu sana irraa, eegumsa isaa irraa, fi hojii isaanii keessatti akka qaama murteessaa itti
gaafatamummaa isaanii ta’ee ture irraa cufuu jalgabee ture; isaanis “dhugaawwan guguddoo raajii
eeggattoota” akka ta’anitti. Akkuma mala sana Adventism keessatti gara cinaatti dhiifamaa turetti,
warri mala qulqulluu sana hojii irra oolchuu isaanii itti fufan ni turan. Kitaaba Story of the Seer of
Patmos akka ragaa tokkootti fayyadamna; innis waldoota hundumaa seenaa Laa’odiigeyaa irratti
hojii irra oolchuun hojii irra oolmaa sirrii raajii akka ta’e mirkaneessa. Kan armaan gadii keessaa
baafamni kitaaba sana irraa fudhataman gabxiin ani agarsiisuuf jedhu sana ibsu.

« 11 faut se souvenir que, de méme que I’expérience d’Ephése, de Smyrne et de Pergame se
répétera dans la derniére Eglise avant la seconde venue du Christ, ainsi ’histoire de Thyatire
aura son pendant dans la derniére génération. » Stephen N. Haskell, Story of the Seer of
Patmos, 69.

Haskell fremhaver med rette, at de forste fire menigheders erfaring gentages, eller som han siger,
»vil fa sit modstykke i den sidste generation«.

“Er wandte den Priifstein an, doch alles wies auf das Jahr 1843 als die Zeit hin, da die Welt
ihren Heiland empfangen miisse. Der Zustand des Volkes bei der ersten Ankunft Christi
wiederholte sich nun.” Stephen N. Haskell, Story of the Seer of Patmos, 75.

Haskell parlait de I’identification par William Miller de I’année 1843 comme celle du second
avenement du Christ, et il affirme que les conditions de la premicre venue se répétérent au temps
des millérites. Haskell avait raison, et Sceur White confirme que Miller lui-méme était représenté
par Jean-Baptiste.

«TouHo kako mro JoBan Kpcturen ro HajaBu npBOTO XPUCTOBO A0arame U IO MOJTOTBH MATOT
3a HeroBoto foarame, Taka 1 Bunujam Musep u oHHe mTO My ce IpuApysKuja ro o0jaByBaa
BTOpOTO foarame Ha Cunot boxju.» Early Writings, 229.



Haskel identifica incluso que, durante la historia de Pérgamo (la tercera iglesia, que representa la
transigencia del cristianismo con la idolatria), se repitio la historia de Sardis, la quinta iglesia.
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“Ngizulu ka kereke leyi ya makumu—masalela—ku vonakala miseve leyi hlengeletiweke ya
nkarhi hinkwawo lowu hundzeke.” Stephen N. Haskell, Story of the Seer of Patmos, 69.

Mi neniam sugestas, ke Haskell rekonis, ke la progresanta historio reprezentita per la sep eklezioj
ankat plenumigis en la historio de antikva Izraelo; tamen li certe subtenas tiun veron, kiam li
skribas, ke “la akumulitaj radioj de Ciuj pasintaj epokoj” “brilas” sur “la lasta eklezio.” Antikva
Izraelo estas inkluzivita en la “radioj de” “pasintaj epokoj.” Kaj kvankam li subtenas la principojn
necesajn por rekoni la simbolismon de la sep eklezioj en la historio de antikva Izraelo, mi ne certas,
kiom profunde li rekonis la paralelojn prezentitajn en tiuj simboloj. Mi ankat certas, ke li ne
rekonis e€ pli gravan aspekton de la historioj reprezentitaj de la sep eklezioj, aspekton, al kiu ni
kondukas.
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Nous traiterons de cette vérité dans notre prochain article.



